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iJeCpsMOBaHa JIErpajallis: «waposapwuna» Ta mopHorpadis, Mo NpUHIDKYE YKpaiHy i HaBiTh OJIM3BKO HE
Jla€ ysIBIEHHS TPO Te, sIKi Hacrpasi TanaHTu B Hac € ([ens. —2010. — Ne 119. — C. 10).

TakuM dYHHOM, 3aco0M MacoBoi iH(popMmalii Jdy)e aKTHBHO BHKOPHCTOBYIOTH HOBOYTBOPEHHH,
TpaHchopMaIlii, CIOBOTBIPHI HEOJIOTI3MH, I1HAWBITYaIbHO-aBTOPCHKI OKa3i0HATI3MHM, SIKi 3IaTHI HaJaaBaTH
€MOIIIHHO-eKCIIPECUBHUX BIATIHKIB HE TUIBKH CIOBOCIONYYEHHIO, & i YCbOMY KOHTEKCTY, a OTXKeE, IpallOBaTH
mopsii 3 IHIIMMH MOBHHMH 3aco0aMu Ha 3a0e3ledyeHHs KiHIEBOI KOMYHIKaTHBHO-PArMaTHYHOI METH
KYPHAIICTCHKOTO TBOPY: OyTH epeKTHBHUM 3ac000M BIUTUBY. AJle TX HeBZaje Ta HaJMipHE BUKOPHCTAHHS MOXKe
MIPU3BECTH JI0 BTPATH SICHOCTI OYIb-1KOro Tekcry. Och YoMy NpodiieMa AOLiIbHOr0 BUKOPUCTAHHS HEOJIOTI3MIB,
a 0coOJIMBO OKa3iOHAJi3MiB, Y MOBI CY4acHOI'0 I'a3eTHOTI'O AMCKYPCY € MEePCIEKTHBHOIO 1 TOTpe0ye MOAaIbIIOro

Ta rpyHTOBHOFO ):[OCJ'IiI[)KeHHH.
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BIJOMOCTI ITPO ABTOPA
Kosaub Tersina JleoHTiiBHA — acmipaHT Kadeapy yKpaiHChKOI MOBH Ta COLIOIIHTBICTHKU XEePCOHCHKOr0 IEPKABHOTO YHIBEPCHUTETY.
Hayxosi inmepecu: myOniluCTHKA, CTUTICTHKA, JICKCHKA YKPalHCHKOI MOBH.

OCOBJ/INBOCTI AKBA®OHOCEM B YKPAIHOMOBHUX TA AHI/TOMOBHUX NOETUYHUX TBOPAX
Onvaa KO3IM (Kiposozpad)

V' cmammi 30iticneno nopieHsnbHUll aHali3 POHOCEMAHMUYHO2O ACNEKMY nepeoaui 36yKie 800U Ma 300padCeHHs Neu3anxncie 6
YKPAIHOMOBHUX Ma AH2IOMOBHUX NOEMUUHUX MeopaXx.

Kniouosi crnosa: 36ykocumeonizm, 36ykoobpasu, 600a, ne3anic. MapuHiCmuyti Kapmunu.

The paper focuses on the comparative analysis of the sound stylistic devices in landscape marine description and the sounds of water
in poetry.

Key words: sound symbols, landscape, water, marine.

Bonma € yHiBepcaJdbHUM CHMBOJIOM YM HE YCIX CBITOBHX TpaiMiiii. BogHouac BOHa HaIiIsETHCS
Halpi3HOMaHITHIKMMHU QyHKLisME. OkpeMmi 11 0coOIMBOCTI 3yMOBWIIH 11 nepcoHidikalifo, 3po0HIN CHMBOIOM
BIYHOTO pyXy, OYHMIIEHHS i B TOH ke vac pyiHamii. BoHa po3risgaeTbcsi sIK OCHOBa OCHOB, IMOBHOTa
MOXITUBOCTEH, CHHTE3 1 IETEpPMIiHI3M YCiX €JIEeMEHTIB.

s cTarTs € crpoOOI0 MOPIBHAJIBHOTO aHAJi3y OCOOIMBOCTEH (YHKIIIOHYBaHHS 3BYKOBHX 00pasiB, IO
IOB’s13aHI 3 BOJNOIO B YKPaiHCBKIW Ta aHIJIiMChKii MoBax. /[ 3icTaBieHHS HUX axksagonocem Oyiaa oOpaHa
HU3Ka T[OETHMYHUX TBOPIB YKPaiHCHKMX MIICTAECATHUKIB Ta SCKpaBi NpPUKIAIM TEH3aXKHOI JIipUKU
aBCTPaANIIHCHKUX THCHbMEHHHKIB. BHUOip OCTaHHIX 3yMOBJEHWH THM, IO IIeH IIap aHIJIOMOBHOI JIITEpaTypH
3aJIMIIAETHCS HEIOCTATHHLO BUBUCHUM.

CrocoOu cTBOpeHHsA 00pa3iB y JiTeparypi 3HaXomaAThCsAd y cdepax IOCTIIKSHHS JBOX HAayK —
JITEpaTypo3HaBCTBA Ta MOBO3HABCTBA. 3BYKOBE HATIOBHEHHS KapTHH IPUPOAU aHAI3YETHCS 3 OTJISAY 3ByKa B
MeW3aXHUX ONMHUCaxX K XYIOKHBOTO €JIEMEHTY, IO JTO3BOJISIE PO3KPHUTH IICUXOJIOTIYHUHN MIATEKCT Ta eMOIiliHe
HAIIOBHEHHS OMHUCIB MpUpoau. KOMIaKTHICTH BipIIOBAHOTO TEKCTY 00YMOBIIIOE MiJ0Ip CIIB i3 OaraTosIaHOBOO
CEMaHTHKOI0, YUM OUTBIIUMH CMHUCIIAMH JKUBE CIIOBO, THM 3MICTOBHO OaraTiinM i 00pa3HoO SICKPaBIIIUM € TEKCT i
TUM CHWJIBHIIIUM € €MOTHBHHH pe30HaHC. 3BYK Yy INOETHUYHOMY TEKCTI HE BiJOKPEMIIIOETHCS BiJl CMHUCIOBOL
BUpasHocTi [3, c. 5]. [IncbMeHHMKY Aajeko He 3aBXKIH CBIiJOMO AOOMPAIOTH Ti UM iHIII 3BYKOBI CHIONYYEHHS UM
noBTopu. Halfuacrime TyT IiI0Th Y4yTTS MOBH, XyAOXHS 1HTYiLis. 3BUYaiHO, nuiie (POHETUIHHUMU 3ac00aMu He
MOXKHa CTBOPUTH ILIJIBHOTO, 3aKiHYEHOro o0pa3y: 0O0pa3oTBOPYMX SKOCTEH BOHM HaOyBalOTh, BCTYMAIOUH y
B3a€MOIIIO 3 IHIIMMH XYIOKHIMH 3ac00aMHU, 110 JOIIOMaratoTh 3 HAJIEKHOIO BUPa3HICTIO, IIOBHOTOIO 1 TOYHICTIO
BUKJIACTH XYIOXHIH Marepian. KOMNAakTHICT BipLIIOBAaHOTO TEKCTY JUIS BiJTBOPEHHS OIKCIB IPUPOIH
3YMOBJIIOE MiA0Ip CIIiB i3 0araTOIUIAHOBOIO CEMAHTHKOIO: YMM OIJIBIIUMH CMHUCIIAMH JKUBE CJIOBO, THM 3MICTOBHO
OaraTmmM i 00pa3Ho SICKPaBilllUM € TEKCT, CHJIBHIIINM € eMOTUBHHH pe3oHaHc. [1ociiqoBHICTh MEBHUX 3BYKiB
MPOOYIXKYE Y CBIIOMOCTI JIFOJAWHH aCOIiamii 3 MEBHUM 3MICTOM, IO B IOCTUYHOMY TEKCTI CTAHOBIIATH OIHY i3
OCHOBHUX 00pa3HHX CKJIaJIOBHX.

CTBOpEHHSI 3BYKOBUX 00pa3iB a00 3ByKOCHMBOJII3M Iepeadayae reHepyBaHHs XYAMKHIX CMUCITIB 3BYKOBOIO
0000HKOI0 cioBa. 3a B. JIeBUIIBKMM, «ITiJ 3ByKOCHMBOJI3MOM Y JIIHTBICTHII 3BHYaiHO MaloTh Ha YyBasi
HAsSBHICTh HENOBUIBHOI'O 3B’A3KYy MK 3BYYaHHSAM 1 3HaYeHHsAM cioBa» [5, c¢.36]. P. SIkoOCoH akieHTye
BMOTHBOBAHICTh, TPUPOAHICTH IHOr0 SBUIIA: «3BYKOBHH CHMBONI3M — Iig, O€3CyMHIBHO, 00’ €KTHBHE
BiJTHOIIICHHSI, 10 CITUPAETHCS HA PEaTbHUI 3B’A30K MK Pi3HUMHU 30BHIIIHIMH YYTTSIMH, 30KpeMa MiX 30poM i
cyxom» [9, c.223]. B. JleBUubKkuii TakoX 3ayBaxkye, IO YHIBEPCAIBHICTh 3BYKOCHUMBOII3MY JOLIJIBHIIIE
JIOBOJIUTU HE Ha piBHI (hoHEMH, a Ha PIBHI JAPIOHIIINX OIUHHI, TOOTO aKYCTUYHUX/APTHKYISAIIHHUX O3HAK [6,
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c.37]. C.Boponian [2, c.34] BBakae HaHBOKIMBIINIUMH KOMIIOHCHTAMHU IICUXO(]i310JOrIYHOI OCHOBU
3BYKOCHMBOITI3MY CHHECTE31I0 Ta KIHEMIKY.

OpHUM 13 TEpUIMX, XTO 3aroBOPHB IIPO KOJIp MY3WUKH 1 NPO 3BYYaHHS KOIbOPY, OyB (hpaHIy3bKHid
cumBortict [apae Bomnep. ¥V «Canoni 1846» 3HaX0AMMO PSAAKH PO KOJOPUT Y JKUBOMHMCI, SKi CTOCYIOTBCS 1
miTepatypHoro komopury: «lls BemmuHa cum@oOHIs AHS — OJBIYHA Bapiallis BUOPALIHBOI CUMQOHII — Ie
MOCTTIIOBHA 1 HECKIHYEHHO pPI3HOMAaHITHa 3MiHAa MEJOiH; Bech IIel 0araTorojocuii TiIMH 1 HA3WBAETHCA
KOJIbOPOM 1 Kosmoputom» [1, c. 68].

Ha ¢oneTnyHOMY piBHI MOBM XYIOXKHBOTO TBOPY MAa€eMO CIpaBy 3 XYAOXKHIM 3BykonucoM. Ilin
3BYKOIIICOM PO3YMI€MO CHUCTEMY 3BYKOBOT'O IHCTPYMEHTYBaHHS, CIIPSIMOBaHY Ha CTBOPEHHsI 3BYKOBOI'O 00pasy.
OCHOBHUMH €JIEMEHTaMH XYA0KHBOTO 3BYKOIKCY BUCTYIAIOTh: TAPMOHIS 1 AUCTApMOHIs, eB(OHis i KaKoOHis,
ajiTepallisi Ta aCOHAHC, 3ByKOBI IIOBTOPH 1 3ByKOHACIIiTyBaHHSI.

l'oBopstuM PO 3BYKM aHINMINWCHKOI MOBH, 3a3HaynMo, 1o JI. baymdinex mnoB’s3ye i3 mo4aTKOBUMH
MIPUTOJIOCHUMU TICBHI 3Ha4YeHH: [12]:

/fl/ — 1o pyxome cBitio (flash — cnanax, flare — csiiBo, flame — nomym'si, flicker — mepexTinns), pyx B
noBitpi (fly — momit, flap — 3max (kpwui);

/gl/ — nepyxome cBiTio (glow — 3apeBo, glare — ciimyunii 6mck, gloom — MOpoK, gleam — ciabke CBITIIO,
glint — BinOHCK);

/sl/ — rnanenpke, Bonore (slime — cius, slush — G6arnroka, slop — kanroxka, slobber — ciuHa, slip — KoB3aHHS,
slide — xpmxana ropa);

/skr/ — ckpurryunii, pi3kuii yaap (scratch — ckpwur, scream — Bepeck);

/b/ — Tnyxuii, pantoBuil ymap: bounce — riryxuii ymap, biff — cuibHuit ynap, bang — ymap, bash — cuibHbIN
ymap, bump — rimyxuit ymap, [12, ¢. 134].

SIkmo BiloMa TeMa Ta OCHOBHHI HACTpii TBOpY, HAMIIEpIIe 1€ CTOCYETHCSI TBOPIB MOETUYHHX, TO MEBHOO
MIpOI0 MOXKHa Tepen0auynTH MOSBY THX YW IHIIMX (POHEM: y arpecHBHIN moe3il ImepeBakaloTh EHEpriiiHi Ta
WKOPCTKi /t/, /k/, /v/, /d/, a 'y TBOpax imuiidHUX — M'SIKi, HKHI, MaXOpHi /m/, /l/, /n/. BBaxaeTbcsi TaKOX, 1O /I/ €
HAWHDKHINIMM Ta HAUTIPUEMHININAM 3 YCIX COHOPHUX, a /7/, HABNIaKH, HAHOLIBII PI3KUI Ta NIISXECTHHH.

Toxk moerHaHHS BpaskeHb Bifl TOJIOCHUX Ta IPHUIOJIOCHHUX, a TAKOX acomialii, ki BHHUKAIOTh B JIIOACHKiH
ysIBi, 1 JIEKaTh B OCHOBI CTBOPEHHS 3ByKOOOPAa3iB Y XyA0KHHOMY MOBJICHHI.

Y moesii I. [IJpaya «Ham KpemeHuynmbkuM MoOpeM» 3YCTPIi4aeMO JOCHTh HECHOAiIBaHE (OHCTHYHE
BUPILIEHHS IS T0J[a4l MapUHICTUYHOI KapTHHH:

Bepy s cunio niu na pyxu,
Topny s 30pi 0o epyoet,

He onadaromu 6o2ki 36yKu
B 6ypynne mope monooe.

OH yaiixa 3acnana mpinode,
Kynaiouu muenugy mins.
3ipkiwaromes mpueodicHi oui,
Yepkaromo sii daneuins [4, ¢. 73].

BingzHauy, mo HacHYeHHS MPOIMTOBAHOTO YPUBKA INHUIUITYUMU /4/, /ui/, /oic/, IPOPUBHUMU /m/, /0/, /K/,
TOPJIOBUM /2/ He pOOUTH TBIp arpeCUBHHM, a CKOpillle BUKOHYE (DYHKIIIIO 3BYKOHACHITyBaHHS, IIEPEIatoun 3BYKH
npuponu. Ilpu aHami3i miel nmoesii W Hajam 3BepTaHHS O PI3HOMAHITHUX (OHOCEM, a He JMIIe JI0 THX, SKi
IOB’s13aHI 3 BOJOI0, 3YMOBJICHE TUM, IO YHIBEPCAJIBHICTh BOAM, (iT0COPCHKO-CUMBOJIUHE 1i HAIOBHEHHS
aKyMYJIIO€ BCi IPUPOJHI IOTOKHU €Heprii, 00’ €Hy€e Tak 3BaHy KHMBY 1 HOXXHUBY NPUPOY, POOUTH €IMHUM LiJIHM,
JieTepMiHye pi3Hi mpouecu. Tak axitepauis /0/, /k/, /2/ (pyKH, TOpHY, TpYyAEH, OMaAaroTh, BOTKI, 3BYKH)y TepIii
cTpodi cuHTE3ye BOIHI Ta CONSIPHI (30pi) CHMBOJIM, HABOAUTH Ha JYMKY IIpO NpajaBHi BipyBaHHs y BcecBit sk
€JIHICTB Yacy i mpocTopy, Boau, 3emJi 1 Heba. MenmoaiiHOCTI 1l cTpodi HaIAIOTh COHOPHI B OCTAaHHBOMY PSLIKY,
a aHadopuyHa ajiTeparis /m/ y CIOBOCIOIYYCHHI «MOpPE MOJIOJC» YTBEPIUKYE 00pa3 Mops, IK CHMBOJI BiUHOI
MOJIOJIOCTI 1 BIYHOTO pyXy. Y HACTymHIA cTpo(i IMOET BUKOPUCTOBYE 00Opa3 mraxa, sk 3aci0 mepcoHigikamii
Mopsl, ToMy aiiTepauisi adpukara /u/ (4aiika, Tpirode, Kymaro4d, O4Yi, YEpKalOTh, JaJleHiHb) MOKIMKaHA
nepefaTi TPEMTIMBUA PyX, IO YBHUPA3HIOETHCS JIEKCHYHMM 3HAUEHHSIM CJIB «TpINoue» Ta «MHIIIHBY».
3BYKOCHOJIYUEHHS /27/ B OCTAaHHBOMY CJIOBI, 3rifiHO mponuTtoBaHoi mpani JI. baymdinna, nepenae BTpydaHHs
PyXy ®HBOi Ipupoau (NTaxa) y CTaTUKY BOIH.

[MoniGHMii HacTpili pUTaMaHHUIA 1 moe3il aBcrpamiiicbkoi noerecu k. besepimx «Mulla Mulla Beachy.
TBip mounHaeTbcss omucoM y30epexoks. Hidoro HayeOTO He NOpYIIye 3BHYHUMA IUIMH JKUTTS: PHOAIKH
3aiimMaroThcst cBoiMu cripaBamu («I hear the blades of fishermen scotching the rocks and their reels beginning to
grind like bicycle gears»), i MM MOXeMO 4YyTH iX 4epe3 BHKOPHCTaHiI aBTOPKOIO aiiTepalii COHOPHOTO /#/,
wruIstanx / J/ ta /¢)/. TIoTiM MH 9yeMO THXHA eecT TiCKy 3aBsiku 106opy 3Bykis /O, / [/ / ds/.

VY paakax

Now, at almost dark, a dead confetti
of fish-scales sticks to the rocks
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3Byk //, cnonyuenns /sk/, /ks/ TepemaioTh CTYKIT pHO'SUMX KiCTOK 00 CKeTi, Mo MiAKpecIioe
CKOPOMMHYIIICTh HUTTS, SKOMY HPOTHCTABIAETHCS BIYHICTH MOpS. VIOTO IIyM y MYIILTi, SIK BiArOJIOC MHHYJIOTO,
MepEIaHO aCOHAHCOM /2/ Ta aNiTepaIlier0 COHOPHOTO /W/:

There’s no word but the sea’s and tide-winded shells
pacing quietly as shore-runners:
though sometimes, there is a line, a murmur
winding and unwinding in the shells.

3a J0MOMOrol0 MOEJHAHHS CBHUCTSYOrO /S/, TIIyXUX NPOPUBHUX /k/ Ta /t/ BIATBOPEHO XPYCKIT MiCKYy Mg

JlankaMu KpaOiB, 110 MOB3YTh Ha Oeper. BoHU cTaroTh nepcoHihikoBaHUM MPOJOBXKEHHIM MODSI:
1 feel a sharpness under the surface like tin-tacks,
having come down to their soft mud among smells
where most would retch. They sift broken bits,
tuck into their mud, the bay has the sound
that could suck a crab-claw clean: a low-tide restaurant.
Hacuuenicth HacTyIHUX PSIIKIB COHOPHUMU /I/ Ta /n/ IOpoKye B HalIil ysBI BiTEp HaJl MOPEM Ta XBUII,
1o HabirawoTh Ha Oeper:
Like the guileless yachts, or tunes
of light sociable chopsticks: their lilting suck and clink —
but it stops when you move, when the wind changes,
or when you ask what is their beginning or end?

Buxonsguu 3 ¢poHOCEMaHTHYHUX TOCHipKeHb [13], 3ByK, sSIKUil 3HAXOJUTHCS B iHIIIAIbHINA MO3UIIT 3arajJom
BH3HAYAE OCHOBY, Ha SIKii 0a3yeThCs CIOBO. 3aJIe)KHO Bifl MO3UIIIT y CIIOBI 3BYK /w/ Oyae MOB’si3aHuUi i3 BITpOM
abo 1oro JisuTbHICTIO, 00 pe3yNbTaTaMH HOTro BIUTUBY, a00 OyIb-SKMM 3BYKOM, SIKHH HUM CTBOPIOETBHCS YH 3
HUM acouitoeTscs. lle TOB’sA3aHO 3 BIIACTHMBOCTSAMHM 3BYKY, sIKi OOYMOBIIOIOTH HOrO CEMaHTHYHY
XapaKTEepUCTUKY: TIEPBHHHY €HEeprito 0e3 HamipiB, XBHJII Ta AMHAMIiuHicTh [13].

Jlsa mepeiadi mOXMypo-MiHOPHOTO, OJIM3BKOTO JIO BiYaro cCTaHy JipUYHOro repos y noesii «Hax ociHHIM
o03epom» B. CTyc BIaeThes 10 rpagaiiiitHoro 3ByKOIMHUCY:

L]eii cmag nosicnienuil, 0CiHHill YOpHULL CNAS,
SK aumpayum UOiHb [ KPEMIHb KPUKY,
subnuckye Jhoyunepa ouuma [8, c. 119].

Auitepaliiss COHOpPHUX /6/, /1/, /#/ 'y TIepIIOMY PSIIKY BUKOHYE (DYHKIIIO CTBOPEHHS MiHOPHOT'O HACTPOIO,
aHTUTE30I0 3MIHM KOTPOrO € B)KMBAHHS CEM «IIOBICIUICHHMI» Ta «4YOpHHID». 3HeBipa JIPUYHOTO Tepos
YBHUPA3HIOETHCS CyOCTAHTUBAIIIE€I0 CMUCIIOBOT HACHYEHOCTI CEMH «UOPHUI» Y CIIOBI «aHTPALUT», 3BEPTAHHIM 10
BiomiitHOro 00pa3y abcomoTHoro 3ma — Jlromumepa. Aujitepariist /k/ Ta /y/, K 1 B NPOIMTOBAHOMY TBOPI
I. Ipaya, — He3BUYHUI 1 OpUTIHATIBHUIN CIOCIO Tepemayi mei3aXHUX KapTHH BOMHHX 00’ekTiB. Lli ememeHTH
3BYKOIIMCY, IO TOB’s3aHi 31 CMUCJIOBUM HANOBHEHHSIM CJIB «QHTPALUT» Ta «KPEMIiHBY, CIYI'YIOTb CHHTE3Y
CTHXIH BOIM 1 KAMEHIO SIK CIIOCO0Y CBITOOAYEHHS JIIPHYHOTO TePOsL.

[ecumi3m CBITOCTIpUUHSTTS MpUTAMaHHKH 1 HacTynHil moe3ii B. Cryca:

Hninpa srcoemosenena epusa

PO3KOWIAHA NO 6CIX GIMmpax
i epatieopoONHs CUPOMAUBO
nipHae, cxpunae, no Apax.

Leti kpyenuit wypxim ceped nons —
M08 bepe3sHesuii cupiseyb.
3emasa uopnie, nave oo,
a xkpaii kocmpybumocsi, sik mpeys [8, ¢. 500].

AumiTepalliss arpeCUBHUX INMUIUITYMX /ui/, /4/, TOPIOBUX /2/, /X/,IPOPUBHOTO /K/ BTLIIOE CMHUCIOBHH CHHTE3
CTHXiH BOAM 1 3eMJIi, )KMBOi (IITaxu) i HEKUBOI NMPHUPOJAN, YTBEPIKYE 3B'SI30K MiXK HHUMHU Ta B3a€EMHHUI OOMiH
O3HaKaMU. 3BYKOIHC BOJHOIO 00’€KTa 3a JOIMOMOTrO0 IIUILITYNX Ta TOPJIOBOrO /X/ € aHTUTE30I0 3BEPTAHHS J10
00pa3y MepTBOro (came MEpPTBOrO, a He COHHOT'O, PO 1[0 TOBOPHUTH 3BEPTaHHS J0 CEMHU «MpELb» Ha 03HAYCHHS
3€eMUI1) TOJIsI, KOTPE HE 3[aTHI «O)KUBUTH» HABITh ITaXH.

[ikaBo, m0 3acTocyBaHHS IMX e NpuitomiB 3Bykonucy B mnoesii Jlinm KocteHko cTBOproe abGcoiaroTHO
MIPOTHJISKHHUI 32 TOHAIBHICTIO HACTPIii:

Tocnyxaro yeit oowy. ITiokpascs i wiymumeo.
Brswanuii 36yx 600u. Becenux kpanenv kpoxu [7, c. 57].

VY moesii Ix.beBepimx «The Fisherman’s Sony mMapunicTHYHUMI nei3ax ciayrye (GOHOM JAYIIEBHOI JpamMu
reposi. TOHIYHICTE BipIa 0e3 puMH, HOro HACHYCHICTh TUCOHAHCHUMU ajiTepalissMu IPOPUBHUX /p/, /t/, /b/, /k/
MJIKPECITIOE HENPOCTHH TIPOLEC CTAHOBJICHHS XapaKTepy XJIONIs, KapOyBaHHS y HENPOCTHX JKHUTTEBUX
oOCTaBUHAX:
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Perhaps it was when he saw the curved thin rod
of the moon angle into his father’s face and hook
his mouth into an ugly grin; or perhaps when
the sun rerouted his eyes to the necks of wading
birds along the shore as the first pink tones
of dusk uncurled along the ferns. [...]

Perhaps he learned nothing
from his father’s face except how whiskey
trawled sleep from his eyes and left him pursued
by pain and thunder and a show of lightning’s
yellow flares.

HacuueHHs moeTHYHOro TBOPY MapHHICTUYHUMH TeW3aXHUMHU JETaJISIMU Ta ajiTepawis /s/, /n/, /z/ cTBoproe

B 10€311 TPUBOXKHUI HACTPiii:
Among stars and fish, those notes from the waste
hours he gutted, from the river’s sweep of years,
who could know how many knives he heard
audition for his nerves, or what beat his heart
took, or how many rounds of an ingoing lake
before the wind rushed into the uncaulked
cracks and left him face-down, deep-drummed,
gear-slipped, deaf to his inner repertoire, blind
now to the river’s weather-beaten stare.

VY 300pakeHHI MOPS UM OKEaHy 4acTillle BChOTO yBara HaJae€ThCs TEMi MITOPMY, SIK, HATPUKIAI, Y TMOe3ii

«Topm» («Stormy) aBctpauniiiku k. Paiir:
On the headland’s grassed and sheltered side,
out of the wind I crouch and watch
while driven by the seaward ship-destroying storm
races of insane processional breakers come.
A long-dead divine authority reflows the tide
at evening, and already the gnawed hill of the beach
alters and shrinks. The waves cry out: Let us be done.

VY HaBeJICHOMY MPHUKIAAI MPOBIJHAM 3BYKOBHM CTPHIKHEM CTA€ CIOBO Sf077M i3 SIKOTO PO3BUBAETHCS BECH
3BYKOBHH DS TEKCTY: /s/, /r/, /d/ /t/. 3aBasku amiTepallii, HOBTOPEHHs 3BYKY /s/ y cinoBax «headland’s, grassed,
side, seaward, ship-destroying storm, shrinks, insane, processional» Ta 3ByKy /r/ B cioBax «grassed, crouch,
driven, ship-destroying, races, processional breakers, authority, reflows, shrinks, cry» cTBoproerscs nrymoBuit
e(eKT OYpXIITMBOrO MOPsI Ta POKOTY XBHJIb. 3BYK /5/ B aHIUIIHCHKi MOBI Mae HAHOLIBITY KUTBKICTH CHMBOJIIYHHX
3HAYCHb 1 1HOI 3aJICXKHTh BiJl HACTYITHOTO KOHCOHAHTY. Tak /s/ y o€ IHAHHI 13 YKOPCTKUMU 3BYKaMH /d/, /t/ 1 /p/
HaOyBa€ O3HAKM XOJIONY, ILEPHIABOCTI W 3J0CTi. Y Takid crocid y CJOBi «Stormy» NEPBHHHHM 3BYKOBUM
CIIONTYYCHHSIM YK€ 3aKIIaICHO HEraTUBHI O3HAKH. [IpOCTEKUBIIIN KOHCOHAHTHHUI CKJIaJ] IPEICTABICHOIO YPUBKY,
CIIOCTEPIra€Mo YepryBaHHS MPHUTONOCHUX, SKi BUKIUKAIOTH BiqUyTTs HeOe3MmeKd H MPUBOMITH 70 JYLUIEBHOTO
Hecriokoro. HominatuBHa omuuuis «ship-destroying» — «ToH, 1o 3HHIIYE KOpaOii» — HE JIHUIIE CBOIM
3HAYCHHSAM, a W 3BYKOBUM CKJIamoM /d/, /s/, /t/, /r/, /p/ 3MallbOBye J>KaxJIMBY CIICHYy 3aru0eni CyjHa,
I IKPECTIOI0YH PYHHIBHY CHITY IPUPOIHOI CTHUXII.

JlekcuuHi ofuHuUIl, POHETHIHO 0OPMIICHI COHOPHUMH /1/, /I/, /m/, Ha3aJIbLHUM /77/ Ta BIIKPUTUM TOJIOCHUM
X04ya W HECyTh Ma)KOPHY KOHOTAIl0 — JIETKiCTh, aKTHUBHICTh, — MPOTE B €IHAHHI i3 JIEKCUYHHM 3HAYCHHSIM
«insane» Ta «gnawed» BiITBOPIOIOTH 30BCIM MPOTUIICKHHI 00pa3: HECIOKiMHEe MOpe, 13 00KEBIILHO BETUKUMU
XBWISIMA 3 Oinoto miHO «breakers» (NpHCYTHS HeraTMBHa ceMa — JlaMaTd, PYIIUTH), SKi 3AiHMalO4Yuch
00pYIIYIOThCS Ha Oeper, 3MIHIOKUH HOro 00prcH, 3a0UparouH i3 COOOO MOJIOBHHY IMiCKY, KAMIHIIIB TOIIIO.

KpiMm TOro, y mnpouUMTOBaHOMY YypHBKY cHocrepiraetbcsi (QoHeTuko-rpadiunuii  38’s30k. CrnoBa
00’€IHYIOTHCS OTHOYACHO 3BYKOBUM 1 Tpad)ivHUM MOBTOPOM, OCKIIBKH B @HTJTIHCHKUN MOBI MMUCHMOBHI BapiaHT
CITOBA BiJPI3HAETHCA B BUMOBIeHOr0. Hampukian, y psakax

On the headland’s grassed and sheltered side...
while driven by the seaward ship-destroying storm
races of insane processional breakers come

rpadiuHa enHicTh /s/, /t,/ /r/'y cnoBax «sheltered», «stormy migKpiruIIOETHCS 3BYKOBUM CITIBBIJTHOLIEHHSIM Y
croBax «grassed», «destroyingy». O0pa3u B TaKOMy pa3i amenooTh He JIUIIE J0 CIyXY, ane i 70 30py. 3BiAcH
croBecHa (hikcarlist 3ByKiB IparHe He JI0 HACTIAYBaHHs, a JI0 CTBOPCHHS CBOTO BapiaHTy 3By4aHHs. Buxomsiuu i3
JICKCHYHOTO 3HAYCHHS IMEHHUKA storm 00pa3 HECTIOKIHHOTO MOpsI IOMOBHIOIOTHCS 00pa3aMu JIOILY Ta CHIBHOTO

BITpY.
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3a J0MOMOror0 omepariii CHHTE3y BiJOYBa€ThCS BCTAHOBJICHHS BiTHOIICHb MK BUMipaMH (CEMaHTUUHUM
nosneM (TMpOoCTOpaMMu), y JaHOMY BHUITJKy MiXK MOHSATTSMH «IITOPM» — «JIOII» — «CUJIBHUI BiTEpP», L0 TO3BOJISIE
TOYHIIIE 1 OUIBII TU(EPEHIIIOBaHO MPEACTABUTH CTPYKTYPHY OpraHi3alilo IHX MmpocTopiB. Tak BinOyBaeTbcs
mepexij BiJl CTaHy MEHIIOl pPO3MIPHOCTI J0 CTaHy OuTbIIOi (PO3MIPHICTH — CTYNIHB CBOOOIW €lieM €HTa
CHCTEMH), a caMe: OKpEeMi MOHSTTS IO, «CUJIBHHHA BITEpP», «MOpe» (BOASHHUN IPOCTIP), SKi € KOHTEKCTHO
HE3aJISKHUMU MOHATTSAMH, CIIOHTaHHO (POPMYIOTh 1IijIe, B pe3ynbTati iHTerpamnii (PopMyeTbCcsi HOBUI KOHTEKCTHO
3aJIe)KHUHN TepM — storm.

VY Takmii crmocid 3ByKOBa Oprasisallisi HaBEJEHOIO BIpIIy HallapOBYETHCS Ha 00pa3u BITPY Ta Jouly i
BIJIMIOBITHO 1X 300pakye i 03ByUye, CTBOPIOIOYH HACHUEHY 00pa3Hy i 3BYKOBY MATITPYy.

Y t1Bopi [I. Makkenep «Komip» («Colour») 3BykoBWii Ta Bi3yaJbHHH 00pa3 MOpS CTBOPIOETHCS
CTHJIICTHIHUMH 3ac00aMH OHOMATOIIET Ta ajiTeparii /f-s/:

And nights of blue and pearl,
and long smooth beaches,
Yellow as sunburnt wheat,
Edged with a line of foam

that creams and hisses,
Enticing weary feet.

JloMiHaHTHUM y 300pakeHHI NIYMOBOro e(peKTy pyXy BojAM CTae 3BYK /s/. OHOMaroIes, 10 MepeiacThes
3BYKOBIZIOOpa)XyBaJIbHUM Ji€ciIOBOM «hiss», IKOHIYHO BIJTBOPIOE LIMIIHHS 3Mii Ta MiJCHIIOE 3BYKOBUI e(eKT
pyxy Bomu. Takum 4MHOM, Y MOETHYHOMY ()parMeHTi IPOBOJUTHCS 3BYKOBA Iapajeib MK MOPEM-OKEaHOM Ta
3miero. COHOpHI /n/, /m/ 1 TonocHu /i/ GOPMYIOTh MEIOIUKY TMel3aXXHOI KapTHHH, SIKa 3HIMAa€e HAIIPYXXEHHS 1 JTi€
SIK peJaKcallis, BIUIMBAIOYM Ha BIAYYTTS 1 CHOKYIIAIOYHM 1O JYXOBHOTO Ta (Di3WYHOTrO BIANMOYMHKY «enticing
weary feety, 10 3yMOBJICHO CUMBOJIIKOIO 3BYKIB, a came: HUKHICTb — /n/ /m/ /l/ 1 pagicHe BIauyTTs — /i/. Y Takuid
croci0 3ByK /s/ y HaBEJCHOMY (PparMEHTI BUCTYIIA€ B CUMBOJIIYHOMY 3HAUCHHI — «HIKHUID.

JlekcuuHe 3HAYCHHS HOMIHATHBHUX OAMHHUIL «hissesy, «enticing», «weary» B3a€MOJi€ 3 X 3BYKOBOIO
00OJIOHKOIO Ta MIAKPIIUIIOETHCS PUMOIO 1 TAKUM YHHOM BHKJIMKA€E TMOSBY 00pa3y PYyXJIHBOrO 3aCIOKIMIMBOro
MOpsI-OKE€aHy B3JIOBXXK 0E3MEXKHOI'0 >KOBTOrapsuoro IUISDKY. Binrak, cHMBOJiKa 3BYKOBHX JOMIHAHT Y TEKCTI
EMOIIITHO MiATpUMYye iHPOpMAIIito, IO MepeAaEThCS BepOaTbHO.

TakuM YMHOM, y PpO3IJSIHYTHX I0€3isX Nel3ax HaOyBae Bi3yalbHOI Ta €MOLIHHOI BUpa3HOCTI 3a
JIOTIOMOT'OF0 3BYKOBOI TaMH BipIIOBAHOTO TECTY, sIKa 3aJIEKUTh BiJl CMHCIIOBOI KapTHHH, Ha TEpEHAX SKOi BOHA
PO3KPHBAETHCS, HACUYYIOUM HOrO KOHTpacTaMH Ta HaJarouyd MeBHOI 3ByKoBoi (opmynu. barato B yomy came
3aBISIKM CEMAaHTUYHO HABAaHTA)XEHHM 3BYKOCIIOJIYYEHHSM Ta IX 3JaTHOCTI O B3a€MOJIl MOeT Mo)ke Oiibir
BUPAa3HO JAaTH YHTAueBl MOXIIMBICTh CIIYXaTH 1 YyTH HOT0 Biplll, a TAKOXK Oa4uTH 1 Biq4yBaTH HOrO.

BIBJIOTA®IsA

1. Bomuep L. O6 uckycerse / 111. boanep. — Mocksa : Mckycctso, 1986. — 422 c.

2. Boponusn C. ®oHocemMaHTHYECKUE HeH B 3apyOexHoM si3biko3Hannu / C. Boponus. — JI. : U3n-Bo Jlenunr.yn-ta, 1990. — 200 c.

3. T'onuapos b. 3BykoBas opranuzauus cruxa u npobiemst pupmo / b. I'onuapos. — M. : Hayxka, 1973. - 235 c.

4. Jlpau L. Bepio: Kuura noesiit / 1. {pau. — K. : I'pamora, 2007. — 912 c.

5. Kypamkuna H.A. 3BykooOo3HaUeHHs] Kak peHpe3eHTalus 3ByKocdephl B si3bIke (Ha MaTepHalie aHTIMHCKUX, (QPaHLY3CKHX U
PYCCKHUX aHTPOIO- M OPHHTO(POHOB): aBTOped. AWCC. HA COMCKAHHE YYEHOM cremeHH Kaun. ¢mion. Hayk : cmer. 10.02.20 /
H. A. Kypamkuna. — Ya, 2007. — 22 c.

6. JleBuubkuii B. CUMBOJIIYHI 3HAYCHHS YKPATHCHKHX TOJIOCHHX 1 npurojiocHux / B. JleBuupkuii. / MoBo3HaBcTBO. — 1973. — Ne 2, —
C.36-49.

7. Jlina Koctenxko : HaBuansHuit mocibHuk-xpecromaris / [ines ymopsin., intepunperanis TBopi I'. Kitoueka]. — Kiposorpaz : Ctenosa
Ennana, 1999.-320 c.

8. Cryc B. Hac tBopuocTi / Dichtensezeit / B. Ctyc. — K. : {ninpo, 2005. — 704 c.

9. Slkobcon P. Jlunreuctrka u nostuxa / P. Slko6con // Ctpykrypamu3m: 3a u npotus / nox pex. E. 5. bacuna nu M. S1. Ilonskosa. —
M. : ITporpecc, 1975. — C. 193-230.

10. Beveridge. Judith. Mud Crabs, Low Tide // The Domesticity of Giraffes / Judith Beveridge. — Publisher : Wentworth Falls, Black
Lightning Press, 1987.

11. Beveridge Judith // Landbridge : Contemporary Australian Poetry / Judith Beveridge. — Publisher : Fremantles Arts Centre Press,
1999.

12. Bloomfield L. Linguistic aspects of science / L. Bloomfield. — Chicago, 1947.

13. McCrum A. Motivation in the word initial consonant onset / McCrum A. [EnekrponHuii pecypc] // Pexum mocrymy:
http: /www.conknet.com/ ~ mmagnus/SSArticles’ McCrumDef.html. 16.04.2010.

BIJOMOCTI ITPO ABTOPA

Kosiii Osbra BopuciBHa — kanauaar GiogoriyHUX HayK, JAOLEHT Kadeapu aHriiicekoi (inosorii KipoBorpaacbkoro aepxaBHOro
IeIarorivHoOro yHiBepcuTery iMmeHi Bonoxumupa Bunanuenka.

Haykosi inmepecu: mpo0iaeMu nepekiany, 0coOIMBOCTI JiTepaTypHOro mporecy XX CTOJITTA.

85



